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Please read and follow the safety instructions
carefully.

Before the following operations are undertaken
with the hedge trimmer it is necessary to dis-
connect the plug from the mains e.g.

Checking for Damage or replacing the cable
Cleaning the blade

Checking for blockages

Cleaning and servicing

The machine can cause serious injuries! Read
the operating instructions carefully and learn
how to handle, prepare, repair, start and stop
the machine correctly. Acquaint yourself with all
the adjusting parts and with how to use the
machine properly.

Hedge trimmers must only be operated with
both hands.

When using the hedge trimmer always work
from a stable position with sturdy footware.

Do not cut hedges when wet or in the rain do
not store the apparatus outside.

If for any reason the apparatus becomes wet it
must not be used.

We recommend that you wear goggles and ear
defenders while cutting with the machine.
Wear suitable work clothing, such as rubber
gloves, anti-slip shoes and no loose clothing.
Long hair must be contained by a hair net.
Avoid abnormal working positions and make
sure you stand securely, particularly when
using ladders and steps.

Keep a sufficient distance between the appara-
tus and body while working.

Pay attention that children, animals and any
other people are outside the working area.
Carry the hedge trimmer only by the operating
handle.

Keep the cable out of the cutting area.

Check the cable for signs of damage or wear
Do not disconnect the mains plug by pulling on
the cable. Do not carry the apparatus by the
cable. Avoid all damages to the cable.

Protect the cable from heat, overflowing liquids
and damage through sharp edges. Replace a
damaged cable immediately.

Examine the cutting device regualarly for signs
of damage and if necessary have the tool repai-
red by the experts from your Customer Service
Partner or a specialized workshop.

If a blockage of the cutting device occurs, e.g.
thick branches etc., the hedge trimmer must
switched off and disconnect the plug from the
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mains only then can the cause fo the blockage
be removed.

Establish a storage location which is dry, safe
and inaccessible for children.

Always cover the cutting device with its guard
during transportation and storage.

Avoid overloading the apparatus. Do not carry
out any work for which the apparatus is not
designed.

Only use cables and plug connections which
are approved for outdoor use

Connecting cable HO7RN-F2x1.0 with an extru-
ded shaped plug.

Extension cables HO7RN-F3G1.5 with weathe-
rproof shockproof plug and shockproof cou-
pling.

For the operating of electric tools the use of a
current leakage protection device or a residual
current operated device is recommended.

The revalant checks and services must be done
regularly to the hedge trimmer. Replace dama-
ged knives only in pairs. A tradesman’s attenti-
on is necessary for damages occured through
falling or impact.

Maintain and service your tool carefully. Keep
your tool clean and sharp to make good and
maintenance.

According to the regulations of the agricultural
trade union only persons over the age of 17
years are allowed to operate an electric powe-
red hedge trimmer. This is permissible for per-
sons 16 years of age and under adult super-
visions.

Never use the machine with a damaged or
excessively worn cutting device.

Familiarize yourself with your surroundings and
note any possible hazards which you may not
hear due to noise from the machine.

The level of noise at the workplace may exeed
85 dB(A) in this case you will need to introduce
noise protection measures for the user. The
noise generated by this electric tool is measu-
red in accordance with IEC 59 CO 11, IEC 704,
DIN 45635 Part 21, NFS 31-031 (84/537/EEC).
Handle vibrations are measured in accordance
with ISO 5349.
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Items supplied (see Figure 1)

Cutter rail

Hand guard

Guide handle with button switch
Handle with button switch
Power cable

Storage case
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It is prohibited to use the hedge trimmer without
the hand guard.

3. Fitting the hand guard

Slide the supplied hand guard (Figure 1/ ltem 2) over
the cutter bar and use 2 screws on each side to
fasten it to the housing (Figure 2).

4. Explanation of rating plate
(see Figure 3)

Iltem 1+3:Important! Read the operating instructions
carefully before you use the hedge trimmer.

ltem 2:  Wear ear-muffs or similar protection.

Iltem 4:  Pull out the plug immediately if the power
cable is damaged or severed.

ltem 5:  Never use the hedge trimmer in the rain, in

damp conditions or on wet hedges.

5. Technical data

Voltage 230V -240V ~50 Hz
Power consumption 500 W
Cutting length 465 mm
Cutter rail length 555 mm
Tooth spacing/max. dia. to be cut 14 mm
Cuts/min 3200
Sound power level LWA 95 dB(A)
Sound pressure level LPA 82 dB(A)
Vibration aw 4.4 m/s?

6. Power supply

The hedge trimmer is designed for use only with
single-phase alternating current from a 230V 50Hz
AC supply. It is totally insulated, enabling it to be
connected also to socket-outlets without a PE con-
ductor. Before you use the hedge trimmer for the first
time, check that your mains voltage is the same as
the operating voltage specified on the machine’s
rating plate.

Caution! This hedge trimmer is designed to cut hed-
ges, bushes and shrubs. Any other use which is not
expressly permitted in these instructions may cause
damage to the hedge trimmer and place the user at
serious risk.

Your hedge trimmer is equipped with a two-hand
safety circuit. This means that it works only when the
switch button on the guide handle (Figure 1/ ltem 3)
is pressed with the one hand while the switch on the
handle (Figure 1/ ltem 4) is being pressed with the
other hand.

If you let go of either switching element, the blades
will stop moving.

The blades take time to slow down to a standstill.
Please make allowance.

7. Startup and operation

- Check that the blades are working properly. High
cutting performance and smooth operation are
guaranteed by the counter-rotating, dual-edge
blades.

- Use only approved extension cables for outdoor
use.

8. Practical tips

The hedge trimmer can be used to cut shrubs
and bushes as well as hedges. (max. dia. to be
cut: 14 mm)

® For the best performance, hold the hedge trim-
mer with its teeth at an angle of approx. 15° to
the hedge (see Figure 5).

@ Cutting in both directions is possible with the
counter-rotating dual-edge blades (see Figure 6).

@ To trim your hedge to a uniform height, run a
length of string along the hedge for guidance and
cut off the projecting branches (see Figure 7).

@ Cut the sides of the hedge with sweeping move-
ments from the bottom up (see Figure 8).

9. Maintenance and cleaning

Switch off the hedge trimmer and pull out its
power plug before you put it down and clean it.

® For the best cutting performance at all times,
clean and lubricate the blades ate regular inter-
vals. Remove deposits with a brush and apply a
thin film of oil (see Figure 9).

Use bio-degradable oils.

@ Clean the plastic housing and parts with a mild
household detergent and a damp cloth. Never
use aggressive agents or solvents.



® Be particularly careful not to allow any water to
get inside the machine.

® The supplied blade cover can be fastened to the
wall. This is the best place to store your hedge
trimmer.

10. Disposal

Important!
The hedge trimmer and its accessories are made of
an assortment of materials, e.g. metal and plastics.

Defective components must be disposed of as speci-
al waste. Do not throw in the household refuse
bin! Ask your dealer or local authority.



3-G¥Ly1¥-0€-99L0-HOM

SaAIYDIe 104 / Bunisiiyoy _

JuawabeueiAinpoid
JoupeBgalioom

JuswabeueyiAinpoid
Jaupeh) 19M

wswobeuepfAnpoid
Jaupeh

Juswabeue|
Jaupeb

NPoId

JuawabeueiAinpoid
JoupeBjgaljoom

Jswabeuel/ynpoid
Jaupebipgyolop

<\Q§%

..\Q&\%

7 0002CH90

Jes|/nepue]

7 0002°2+90

Jes|/nepue

70002290

wnyep ‘res|/nepue

7 00022H90

(e1ep) ‘Ies|/nepue]

70002290

(e1ep) ‘Jes|/nepue]

70002290 <

usp “Jes|/nepue

¥01SS N3 -€-65509 N3 -

€-G5509 N3 ‘#1055 N3

LOZLL OSI ‘vv.€ OSI ‘2

-b¥10S N3 *1-b¥10S N3

sagdela)e
wod ‘330 9¢€/68 BoNoUbEW
-o109]@ apepljiqiedwod
8p 30 Bp eAROBIQ
330 €2/eL Orsus}
exieq op 30 ep eApoelq X
sagdela)e
woo ‘330/.€/86 seuinbew
ep 30 ep eAnoanq x|
B apuodsallod
- o)npoud ou as-euoouUD
a119s ap oJewnu ono —

'SOUOIOBOIIPOW U0D J30
9€€/68 30 €| op eongubew
-041088 pepijiqiedwod
B| ap ugloisodsig
330 €2/eL 3D Bl 8p
uoisua) efeq ap ugisodsiq [X]
S9UOIOBOIIPOW
U092 330/2€/86 30 €| 8p
eueuinbew ap ugioisodsiq X
:sajuainbis sausuipad
sauolIsodsip se| aoejsies
:0j0npoud |9 us 8L8s ap 'ON —

“1ebunpue paw J4@3/9€€/68

(DIN3) lo1s ysneubewo.pale
“IpaA ApRaIp-N3 X1

403/ee/eL
ApjaapsBuipucedsael-n3 X
Jebunipuee psw 403/6/86
APBlIpuBisew-N3
Jap|Aydo

- 1opinpoud ed Jswwnuaueg —

‘soguodde
A suoieoyIpoW s8] 09AR
33D 9££/68 anbigubew

XNe aAle[al 30 9An0aIIq
‘soguodde
A suorpeolyipow saj
29A€ 330 /£/86 SauIyoeW
Xne aAlje|al 39 aAnoalq
el B (Jua)puodsa.lod
- ynpoud
1S "ou —

9] Ins anbipul

‘papuswe se ‘033 9£E/68
Aupguedwoo onsubewoinos|s
Buipsebas eanoaug 03
‘033 ge/eL

juswdinbe abe}joA-mo)
Buipsebas eanoaug 03
‘papuswe

se ‘033 Lg/86 Aisuiyoew
Buiptebai annoanqg 03
9y} YIIM 9OUBPIOOOE Ul S|

- j1onpoud ay}

uo payloads Jaquinu [eues —

youdsius usbuniepuy
Hw HM3 9€€/68
Hayyolbela syosiaubew
-0Ipfe|3 3uIYdIH B3
DMI £2/62 dUIPYIL
-sbunuuedsiapaiN H3 [X]
uabuniapuy
N H3/€/86
aluIyduuBUIydseN B3 X]
JE
— Pinpoid wap
JNE JaWWNUUBLSS —

00S LH3
odn odn adfy _ adA| adAL dAL
h ¥amod “
eaJew eoJew ENIE:TIT] jueDdLIqe) NP :Aq paonpoud ey

sagos eJed einosa) so)os eted sesali] syesyeH aley-a|jel Jawwiay abpaH 21ayosuayoaH

onpoud o/euinbew e ojonpoid/euinbew pinpoud/aupisew unpoud 9| 7 suiyoew ej 19npo.d / aulyoepy BiNpoid/auIyosep
anb ey enb e anb ayl reyy alp gep

lesy/nepueT S0vY6-a - 9 9gelIsusyasy - Hqws S|
esaidws e|
esaidwe op 8IqUIOU US BJIB|08p SjuBwLl joeuLl je suban suld
P suiou ofeqe |o ‘ajuasaid e Jod gd Ja1eepiia opaubeniepun ep 4o UeUoG 19P USWEN
Wwa eJejo9p OPBUISSE OXIEqE O : wWou ne ‘arejoep aubissnos & uo ‘sasejoap paubisiepun ayL wi YEpe apusuyoIazian Jog
b pepiw.iojuo) Bunzepjia o

apepiw.ojuod ap oegdesejdaq

ap 39 uoldesePaq

-S9S|9WWR}SSUBISAQ I

30 9HWI04U0D 9P UopEIe|da

Aywaojuod jo uone.e|dsaq 93

BunJgpasienuIouoy 3

@

©))

(€T

@

@®

©




Replacement Part List EHT 500 ,,Power Craft*

Art.No. 34.035.27, I-No. 01011

Pos. Beschreibung Ersatzteilnr.
01 Power cable 34.035.00.12
02 Anti-kinksleave 34.034.20.01
03 Cable grip 34.034.20.02
04 Compression spring 34.034.20.03
05 Micro - switch (big) 34.035.22.01
06 Actuating lever 34.035.22.02
07 Actuating element 34.035.22.03
08 Wire clip 34.035.22.04
09 Rocker switch 34.035.22.05
10 Handguard 34.035.22.06
11 Capacitor 34.034.20.10
13 Carbon brush, complete 34.035.22.07
14 Micro - switch (small) 34.035.22.08
15 Motorhousing, right 34.035.22.09
16 Motorhousing, left 34.035.22.10
17 Blade cover 34.035.10.01
not illus. Housing cover, bottom 34.035.22.11




Explosion Diagram EHT 500 Art.No. 34.035.27, I-No. 01011




WARRANTY CERTIFICATE

The guarantee period begins on the sales date and
is valid for 1 year.

Responsibility is assumed for faulty construction or
material or functional defects.

Any necessary replacement parts and necessary
repair work are free of charge.

We do not assume responsibility for consequential
damage. Your statutory rights are not affected.

Your customer service partner

Einhell UK Ltd

Brook House, Brookway

North Chesire Trading Estate

Prenton, Wirral, Chesire

CH 43 3DS

Tel. 0151 6084802, Fax 0151 6086339

Technical specification subject to change

wegm. 03/01




